Bonjour Françoise, Merci beaucoup si vous êtes d'accord de me l'envoyer par mail ce serait plus facile pour vous et je les ajouterais à la liste des documentations  pour tout ce qui concerne  les Passaps qui sont à la disposition de tous  pour consulter ,télécharger où imprimer  je profite de rappeler si vous avez un problème pour ouvrir  n'hésitez pas de le signaler  je ferai le nécessaire Françoise je suis dans la province de Namur  (Walcourt)  près du Barrage de L'eau d'Heure  


 L’europe tricote (traductions)
doc.laine-et-tricot.com
Quelques traductions :) Français ANGLAIS ALLEMAND ESPAGNOL ITALIEN Aiguille Needle Nadel Aguja Ferro / Ago Aiguille à tricoter Knitting needle Stricknadel Aguja de punto Ferro da calza Aiguille dro…
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ohlala la tête!!! personne ne me croira si je dis que c' etait ma 1ere biere! et pourtant c est vrai
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Quelques traductions 
	Français
	ANGLAIS
	ALLEMAND
	ESPAGNOL
	ITALIEN

	Aiguille
	Needle
	Nadel
	Aguja
	Ferro / Ago

	Aiguille à tricoter
	Knitting needle
	Stricknadel
	Aguja de punto
	Ferro da calza

	Aiguille droite
	Right needle
	Rechte nadel
	Aguja derecha
	Ferro destro

	Aiguille gauche
	Left needle
	Linke nadel
	Aguja izquierda
	Ferro sinistro

	Alternativement
	In change / Alternately
	Im wechsel
	Alternando
	Alternativamente

	A travers
	Through
	Durchziehen
	Al través
	Attraverso

	Augmenter
	To increase
	Aufnehmen oder zunehmen
	Aumentar
	Aumentare

	Augmentation
	Increase
	Aufnahme oder zunahme
	Aumentaciones
	Aumento

	
	
	
	
	

	Boucle
	Loop
	Schlinge
	Hebilla
	Asola

	
	
	
	
	

	Croiser
	To cross
	Kreuzen
	Cruzar
	Incrociare

	
	
	
	
	

	Derrière (par)
	Through backof loop
	Von hinten einstechen
	Detras
	Dietro (dal)

	Diminuer
	To decrease
	Abnehmen
	Menguar
	Diminuire

	Diminution
	Decrease
	Abnahme
	Menguados / Disminuyendo puntos
	Diminuzione

	Droite (à)
	On the right
	Rechts
	Derecha
	Destra (a)

	
	
	
	
	

	Endroit (de l’ouvrage)
	Front / Right side (of work)
	Vorderseite
	Ladro (del trabajo)
	Diritto (del lavoro)

	Ensemble (mailles)
	Together
	Zusammen
	Juntos
	Insieme (maglie)

	Envers (de l’ouvrage)
	Back / Wrong side (of work)
	Ruckseite
	Reves (del trabajo)
	Rovescio (del lavoro)

	
	
	
	
	

	Fil
	Yarn
	Garn oder Faden
	Hilo
	Filo

	Fois
	Times
	Mal
	Veces
	Volta

	
	
	
	
	

	Gauche (à)
	On the left
	Links
	Izquierda
	Sinistra (a)

	Glisser
	To slip
	Abheben
	Levantar sin tejer
	Passare

	
	
	
	
	

	Jeté (faire un)
	Yarn over
	1 unschlag
	Crecido / Basta a lanzada
	Gettato (fare un)

	
	
	
	
	

	Lâcher une maille
	To drop one stitch
	Eine masche fallen lassen
	Soltar un punto
	Lasciare una maglia

	Lisière
	Side selvedge
	Rand
	Borde
	Vivagno

	Lisière chainette
	Chain edge
	Kettenrand
	Borde cadeneta
	Vivagno a catenella

	Lisière perlée
	Seam selvedge
	Perlenrand
	Borde anudado
	Vivagno perlato

	
	
	
	
	

	Maille
	Stitch
	Masche
	Malla
	Maglia

	Maille croisée
	Crossed stitch
	Verschrankte masche
	Punto cruzado
	Maglia incrociata

	Maille endroit
	Knit (stitch)
	Rechte, glatte oder schlichte masche
	Punto al derecho
	Maglia diritta

	Maille envers
	Purl (stitch)
	Linke, rauhe oder krause masce
	Punto al reves
	Maglia rovescia

	Maille glissée endroit
	Slip stitch knitwise
	Masche rechts abheben
	Punto leventado a la derecha o deslizado
	Maglia passata a diritto

	Maille glissée envers
	Slip stitch purlwise
	Masche links abheben
	Punto leventado al revés
	Maglia passata a rovescio

	Maille lisière
	Edge stitch
	Randmasche
	Malla de borde
	Maglia vivagno

	Maille rabattue
	Stitch passed over
	Eine masche überziehen
	Malla rematada
	Maglia accavaliata

	Maille torse
	Twisted ou Crossed stitch
	Verdrehte masche
	Malla torcida
	Maglia ritorta

	Montage
	Casting on
	Anschlag
	Montaje
	Confezione

	Monter (des mailles)
	Cast on
	Anschlagen
	Armar ou Comenzar a tejer
	Montare

	
	
	
	
	

	Ourlet
	Hem
	Saum
	Dobladillo
	Orlo

	
	
	
	
	

	Point
	Pattern
	Muster oder Stich
	Punto
	Punto

	
	
	
	
	

	Rabattre
	To cast off
	Abketten der maschen reihe
	Rematar
	Intrecciare

	Rang
	Row
	Reihe
	Vuelta
	Riga

	Rattraper des m. perdues
	To pick up dropped stitches
	Aufheben heruntergefallener maschen
	Levantar puntos perdidos
	Rimagliare delle maglie perdute

	Relever
	To knit up
	Auffassen
	Levantar
	Rialzare ou Riprendere

	Remmailler
	To pick up the loops
	Die maschen wieder aufnehmen
	Remallar
	Rimagliare

	Reprendre à *
	Repeat from *
	Wiederholungs-zeichen *
	Volver a tomar *
	Riprendere all’ *

	Revenir
	To work back
	Zurückstricken
	Volver a tomar *
	Ritornare

	
	
	
	
	

	Surjet simple
	slip 1, knit 1, pass slip stich over (psso)
	Ein einfacher uberzug (1 Ma abheben, 1 Ma abstricken und die abgehobene über die gestrickte masche ziehen)
	Pasar el deslizado sobre el punto al derecho, o pasarlo
	Accavallammento semplice

	Surjet double
	slip 1, knit 2 together (k2tog), pass slip stitch over (psso)
	Ein doppelter uberzug (1 Ma abheben, 2 Ma zusammenstrikken und die abgehobene über die gestrickte Ma ziehen)
	Pasar el deslizado sobre los dos puntos al derecho
	Accavallammento doppio

	Sous
	Under
	Unter
	Debajo
	Sotto

	
	
	
	
	

	Terminaison
	Casting off
	Fertigstellung
	Terminacion
	Termine

	Tour
	Round
	Runde
	Hilera
	Giro

	Tourner l’ouvrage
	To turn (the work)
	Arbeit wenden
	Dar vuelta
	Voltare (il lavoro)

	Travail
	Work
	Arbeit
	Trabajo
	Lavoro

	Tricot
	Knitting
	Stricken oder strickarbeit
	Punto de malla
	Lavoro a maglia

	Tricoter
	To knit
	Stricken
	Hacer punto ou Tejer
	Lavorare a maglia

	Tricot à plat
	Open ou Flat knitting
	Offene arbeit
	Punto llano
	Lavoro a piatto

	Tricot en rond
	Close ou Round knitting
	Geschlossene Arbeit
	Punto en redondo
	Lavoro in tondo
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ACRYLIQUE : Fibre synthétique offrant une excellente résistance au soleil et aux produits chimiques. Imitant la laine, l’acrylique est douce, chaude et volumineuse.
ALPAGA : Du nom du mammifère, proche du lama. Fibre de très haute gamme, plus douce, plus chaude, plus résistante que la laine de mouton.
ANGORA : Fibre prélevée sur un lapin domestiqué à cet effet. Appartenant à la catégorie « poils nobles », l’angora est si fin qu’il doit être mélangé à d’autres fibres pour ne pas tomber des vêtements. Poil très doux et chaud du fait de sa finesse, l’angora a une apparence duveteuse.
CACHEMIRE : Duvet de chèvre de Mongolie et de l’Himalaya. D’une finesse incomparable, cette fibre est légère, moelleuse et chaude, propriétés qui la placent dans la catégorie « poils nobles » et en font l’une des fibres les plus chères du marché.
LAINE : Fibre naturelle animale, qui offre une bonne protection contre le froid, et dont la capacité d’absorption offre un confort sans sensation d’humidité en cas de transpiration. Sa douceur dépend de la finesse de la fibre, donc de l’animal dont elle est issue. La laine d’agneau est la plus douce, avec la laine de mérinos. Mélangée à des fibres synthétiques comme le polyester, l’acrylique ou le Nylon, elle gagne en facilité d’entretien et en durabilité, à condition de rester la fibre majoritaire.
LAINE MERINOS : Laine la plus fine, issue d’une race de moutons développée en Espagne dès le XIVe siècle.
LAINE VIERGE : Laine qui provient d’agneaux ou de moutons vivants et en bonne santé. Par opposition à la laine morte, ou la laine abattue.
LAMBSWOOL : Appellation universelle de la laine de mouton.
LIN : Fibre végétale utilisée depuis des millénaires. Les fibres de la plante sont arrachées, peignées puis filées. Plus rigide que le coton, le lin est également plus lisse. Il est très frais à porter, d’une grande capacité absorbante, ce qui en fait la matière idéale pour un vêtement d’été. Mélange possible avec le coton, pour un aspect moins froissé.
LUREX : Fibre métallique manufacturée. On l’utilise pour produire un effet métallisé.
MICROFIBRE : Fibres très fines, manufacturées permettant la composition de tissus fins, souples, et compacts.
MOHAIR : Poil de la catégorie « noble », issu de la chèvre angora. Long et légèrement lustré, il permet la fabrication d’un lainage épais et mousseux, qui ne feutre pas facilement. Cette laine associe pouvoir isolant thermique (du froid comme du chaud !) et très grande légèreté.
Le KID MOHAIR ou BABY MOHAIR est le poil provenant de la 1ère tonte des chevreaux, d’où sa grande douceur.
NYLON ou POLYAMIDE : Fibre composée de polymères synthétiques ; elle est flexible et très résistante.
POLYESTER : Fibre manufacturée synthétique. Utilisé en mélange avec d’autres fibres (laine, coton, viscose et Modal), il est isolant, absorbant, facile d’entretien, et présente la meilleure résistance à la chaleur de toutes les fibres synthétiques.
SOIE : Fibre naturelle d’origine animale, la soie est issue des cocons des larves d’un ver. A l’état de chrysalide, il sécrète des filaments protecteurs qui, une fois dévidés, peuvent être filés. Sauvage, la soie est irrégulière et ses filaments sont apparents. La soie de culture offre un toucher souple et lustré, une finesse et une élasticité peu communes. Les deux variétés protègent aussi bien du froid que du chaud. Bien que fréquemment employée pure, la soie peut être mélangée à toutes les fibres employées dans l’habillement. Entretien délicat.
TENCEL : Matière viscose à base de Lyosel, une pâte de bois. D’origine naturelle, cette nouvelle fibre est solide, absorbante et confortable.
VISCOSE : Matière première naturelle à laquelle on a appliqué un procédé chimique. La viscose est une fibre douce, confortable et très absorbante.
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Lorsque l’étiquette sur la pelote de laine indique une précaution de lavage, il est important de la respecter.
En ce qui concerne les laines « délicates » : soie, alpaga, laine, mohair…
Le lavage à la main reste la meilleure façon de laver ces matières, néanmoins, si vous possédez une machine à laver ayant un cycle « lavage à la main » entièrement programmable (20° et pas d’essorage), vous pouvez tester le lavage en machine.
Le cycle laine ou le cycle délicat à froid ne sont pas forcement adaptés, tout dépend de votre machine, c’est à chacun d’en juger en fonction de son expérience.
Utiliser une lessive pour fibres délicates de préférence.
A laver seul la 1ère fois car il y a un risque qu’il déteigne.
Et ne pas oublier de sécher le vêtement à plat… surtout si vous l’avez lavé à la main ; l’absence d’essorage aurait tendance à l’étirer ou le déformer.
Astuce : un bouchon de revitalisant capillaire dans l’eau de rinçage rendra votre lainage plus soyeux !



























